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See the notice on TED website

429722-2026 - Kilpailu
Bulgaria – Betoni – Доставка на бетонови смеси на територията на управление МЕР Бургас
OJ S 119/2026 24/06/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - БУРГАС
Sähköposti: d.jeliazkov@bs.eso.bg
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys
Hankintayksikön toimiala: Sähköön liittyvät toiminnot

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Доставка на бетонови смеси на територията на управление МЕР Бургас
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на бетонови смеси 
чрез покупка, предназначени за обезпечаване на нормалната работа на работните групи 
в структурата на „Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по експлоатацията, 
поддръжката и надеждното функциониране на електропреносната мрежа на 
територията на Република България. Възложителят предвижда да сключи договор за 
доставка на стоките, предмет на обществената поръчка, с потенциален изпълнител, за 
срок от 24 месеца. Възложителят ще заявява конкретните видове и количества стоки, по 
спецификация, чрез поръчки за доставка.
Menettelyn tunniste: be027485-9320-40e9-acdb-f62b5b8ed45c
Sisäinen tunniste: 578608
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44114000 Betoni

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: област Бургас
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Управление МЕР Бургас, както част от структурата на ЕСО ЕАД, осигурява 
експлоатацията, поддръжката, ремонта и надеждното функциониране на 
електропреносната система на територията на области Бургас и Ямбол. Управление 
МЕР Бургас стопанисва 35 броя електрически подстанции и над 1400 km 
електропроводи високо напрежение със съответните стълбовни линии по нива на 
напрежение. Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка (договора), с 
транспорт на изпълнителя, се изпълнява франко конкретен обект на територията на 
управление МЕР Бургас. Списъкът на подстанциите, стопанисвани от Управление МЕР 
Бургас, с административните им адреси, е посочен в приложение №1, неразделна част 
от настоящите технически спецификации. Електропроводите високо напрежение (ВН), в 
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частност електрическите стълбове, са ситуирани на цялата административна територия 
на области Бургас и Ямбол. В конкретните поръчки за доставка възложителят ще 
конкретизира (специфицира) видовете и количества стоки, както и мястото/местата за 
доставка.

2.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: област Ямбол
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Управление МЕР Бургас, както част от структурата на ЕСО ЕАД, осигурява 
експлоатацията, поддръжката, ремонта и надеждното функциониране на 
електропреносната система на територията на области Бургас и Ямбол. Управление 
МЕР Бургас стопанисва 35 броя електрически подстанции и над 1400 km 
електропроводи високо напрежение със съответните стълбовни линии по нива на 
напрежение. Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка (договора), с 
транспорт на изпълнителя, се изпълнява франко конкретен обект на територията на 
управление МЕР Бургас. Списъкът на подстанциите, стопанисвани от Управление МЕР 
Бургас, с административните им адреси, е посочен в приложение №1, неразделна част 
от настоящите технически спецификации. Електропроводите високо напрежение (ВН), в 
частност електрическите стълбове, са ситуирани на цялата административна територия 
на области Бургас и Ямбол. В конкретните поръчки за доставка възложителят ще 
конкретизира (специфицира) видовете и количества стоки, както и мястото/местата за 
доставка.

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 83 000,00 EUR

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: 1. Възложителят отстранява/не сключва договор с участник, за който се 
установи обстоятелство по чл. 107 от ЗОП. 2. При подписване на договора, участникът, 
определен за изпълнител на поръчката, трябва да представи на възложителя гаранция, 
обезпечаваща изпълнението на договора в размер на 7% (седем процента) от 
стойността на договора, като за стойност на договора се приема прогнозната стойност 
на поръчката, без ДДС. Гаранцията се представя в една от следните форми: ● парична 
сума, внесена по банкова сметка на ЕСО ЕАД. (Информация за банковите сметки на 
ЕСО ЕАД се намира на Профила на купувача в Централизирана автоматизирана 
информационна система „Електронни обществени поръчки“ в Раздел “Информация за 
организацията”, Публикувани документи - Банкови сметки на ЕСО ЕАД, на следния 
адрес:  ● банкова гаранция със срок на валидност, съгласно https://app.eop.bg/buyer/2470
договора, в съответствие с образеца на възложителя, част от документацията за 
участие. ● застраховка, при условията на чл. 111, ал. 7 от ЗОП, която безусловно и 
неотменимо обезпечава изпълнението чрез покритие на отговорността на изпълнителя 
със срок на валидност, съгласно договора и доказателство за напълно платена премия. 
Допълнителна информация може да се намери в документацията за обществената 
поръчка. 3. Прогнозната стойност е пределна за обществената поръчка. В случай че 
ценовото предложение на участник е по-високо от прогнозната стойност на поръчката, 
участникът ще бъде отстранен.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/25/EU

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
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Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruptio: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Petos: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по 
чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Кандидатът или участникът е осъден 
с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Кандидатът или 
участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 
162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към 
държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата или 
участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
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нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Налице е 
конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: За кандидата 
или участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който 
се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията, сред лица заемащи публични 
длъжности (обн. в ДВ бр.51 от 05.06.26 г.); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от 
ЗАНН – временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Доставка на бетонови смеси на територията на управление МЕР Бургас
Kuvaus: Предмет на настоящата обществена поръчка е доставка на бетонови смеси 
чрез покупка, предназначени за обезпечаване на нормалната работа на работните групи 
в структурата на „Електроенергийния системен оператор“ (ЕСО) ЕАД по експлоатацията, 
поддръжката и надеждното функциониране на електропреносната мрежа на 
територията на Република България. Възложителят предвижда да сключи договор за 
доставка на стоките, предмет на обществената поръчка, с потенциален изпълнител, за 
срок от 24 месеца. Възложителят ще заявява конкретните видове и количества стоки, по 
спецификация, чрез поръчки за доставка. Прогнозен обем на поръчката: - Бетон клас 
С12/15 - 56 m3; - Бетон клас С20/25 - 504 m3; - Бетон клас С25/30 - 21 m3; - Бетон клас 
С30/37 - 14 m3; - Сулфатоустойчив бетон клас С20/25 Сw0,6 - 14 m3; - Сулфатоустойчив 
бетон клас С20/25 Сw0,8 - 14 m3; - Сулфатоустойчив бетон клас С25/30 Сw0,8 - 14 m3; - 
Водоплътен бетон клас С20/25 Сw0,6 - 14 m3; - Водоплътен бетон клас С20/25 Сw0,8 - 
14 m3; - Водоплътен бетон клас С25/30 Сw0,8 - 14 m3; - Добавка против замръзване - 
287 m3/бетон; - Добавка за ускорено набиране на якост - 287 m3/бетон; - Услуга с 
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бетонпомпа с дължина на стрелата 34-47m - 15 мсм; - Услуга с бетонпомпа с дължина 
на стрелата 51-56m - 15 мсм; - Услуга с бетонпомпа с дължина на стрелата 28-32m - 15 
мсм.
Sisäinen tunniste: 578608

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 44114000 Betoni

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: област Бургас
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Управление МЕР Бургас, както част от структурата на ЕСО ЕАД, осигурява 
експлоатацията, поддръжката, ремонта и надеждното функциониране на 
електропреносната система на територията на области Бургас и Ямбол. Управление 
МЕР Бургас стопанисва 35 броя електрически подстанции и над 1400 km 
електропроводи високо напрежение със съответните стълбовни линии по нива на 
напрежение. Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка (договора), с 
транспорт на изпълнителя, се изпълнява франко конкретен обект на територията на 
управление МЕР Бургас. Списъкът на подстанциите, стопанисвани от Управление МЕР 
Бургас, с административните им адреси, е посочен в приложение №1, неразделна част 
от настоящите технически спецификации. Електропроводите високо напрежение (ВН), в 
частност електрическите стълбове, са ситуирани на цялата административна територия 
на области Бургас и Ямбол. В конкретните поръчки за доставка възложителят ще 
конкретизира (специфицира) видовете и количества стоки, както и мястото/местата за 
доставка.

5.1.2.  Suorituspaikka
Postitoimipaikka: област Ямбол
Maaryhmittely (NUTS): Ямбол (BG343)
Maa: Bulgaria
Lisätiedot: Управление МЕР Бургас, както част от структурата на ЕСО ЕАД, осигурява 
експлоатацията, поддръжката, ремонта и надеждното функциониране на 
електропреносната система на територията на области Бургас и Ямбол. Управление 
МЕР Бургас стопанисва 35 броя електрически подстанции и над 1400 km 
електропроводи високо напрежение със съответните стълбовни линии по нива на 
напрежение. Доставката на стоките, предмет на обществената поръчка (договора), с 
транспорт на изпълнителя, се изпълнява франко конкретен обект на територията на 
управление МЕР Бургас. Списъкът на подстанциите, стопанисвани от Управление МЕР 
Бургас, с административните им адреси, е посочен в приложение №1, неразделна част 
от настоящите технически спецификации. Електропроводите високо напрежение (ВН), в 
частност електрическите стълбове, са ситуирани на цялата административна територия 
на области Бургас и Ямбол. В конкретните поръчки за доставка възложителят ще 
конкретизира (специфицира) видовете и количества стоки, както и мястото/местата за 
доставка.

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 24 Kuukaudet

5.1.4.  Uusiminen
Sopimuksen optiokausien enimmäismäärä: 0
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5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 83 000,00 EUR

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Lisätiedot: Възложител на поръчката е ЕСО ЕАД. Със заповед на Изпълнителния 
директор на ЕСО ЕАД и на основание чл. 7, ал. 1 от ЗОП са делегирани правомощията 
на "възложител" по чл. 5, ал. 1 от ЗОП на Ръководител Управление МЕР Бургас.

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa
Ympäristöä säästävien hankintojen kriteerit: Ei ympäristöä säästävien julkisten hankintojen 
kriteerejä

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon, koska hankintaa ei ole 
tarkoitettu luonnollisten henkilöiden käyttöön

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Viitteet määriteltyihin toimituksiin
Valintaperusteen kuvaus: Участникът да е изпълнил доставка с предмет, идентичен или 
сходен* с предмета на поръчката за последните три години от датата на подаване на 
офертата. *Под доставка с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, 
следва да се разбира: Търговия /доставка/ на строителни разтвори. Минимално 
изискване: Участникът да е изпълнил поне една доставка с предмет, идентичен или 
сходен* с предмета на поръчката за последните три години от датата на подаване на 
офертата. *Под доставка с предмет, идентичен или сходен с предмета на поръчката, 
следва да се разбира: Търговия /доставка/ на строителни разтвори. Възложителят не 
поставя изискване за обем на изпълнените доставки. Доказва се с представянето на 
списък на доставките, които са идентични или сходни* с предмета на поръчката, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с документи, които доказват 
извършената доставка (изготвя се по образец от документацията). При подаване на 
офертата, участниците декларират съответствието си с критериите за подбор чрез 
попълване на информацията, изисквана от възложителя, в съответния раздел в ЕЕДОП 
в електронен формат. Документите, с които се доказва съответствието с поставения 
критерий за подбор се представят от участника, определен за изпълнител, преди 
сключването на договора за обществената поръчка. Документите се представят и за 
подизпълнителите съгласно чл. 66, ал.2 от ЗОП и третите лица съгласно чл. 65, ал.4 от 
ЗОП, ако има такива и е приложимо за тях. Съгласно чл.67, ал.5 от ЗОП Възложителят 
може да изисква по всяко време след отварянето на офертите представяне на всички 
или част от документите, чрез които се доказва информацията, посочена в ЕЕДОП, 
когато това е необходимо за законосъобразното възлагане на поръчката. В случай, че 
участникът ще използва ресурси на трети лица, представя доказателства (декларация 
за ангажираност и др.), че ще има на свое разположение тези ресурси за времето на 
изпълнение на поръчката.

5.1.10.  Vertailuperusteet
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Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Икономически най-изгодна оферта по критерий за възлагане „най-ниска цена”, 
съгласно чл. 70, ал. 2, т. 1 от ЗОП.
Kuvaus: Комисията класира допуснатите оферти въз основа на посочената в ценовото 
предложение ОБЩА ЦЕНА в евро, без ДДС, служеща за целите на оценката. Общата 
цена се използва само за класиране на офертите и се формира като сума от 
произведенията на прогнозните количества и съответните единични цени, предложени 
от участниците. Договорът ще се сключи по единични цени. Комисията класира 
допуснатите оферти въз основа на посочената в ценовото предложение предлагана 
обща цена в евро без ДДС, служеща само за целите на оценката и класирането. 
Офертите на участниците се класират във възходящ ред. На първо място се класира 
участникът с най-ниска предлагана обща цена. За срока на договора възложителят ще 
заплаща реално изпълнените доставки за съответната заявка по единичните цени от 
ценовото предложение от офертата на участника, избран за изпълнител на 
обществената поръчка.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: bulgaria
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://app.eop.bg/today/578608
Tilapäinen viestintäkanava: 
Nimi: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://app.eop.bg/today/578608
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: bulgaria
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 24/07/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Itä-Euroopan 
kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 6 Kuukaudet
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika
Paikka: В системата
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Съгласно техническата спецификация и 
проекта на договор от документацията за участие.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Поръчката е финансирана със собствени средства на 
възложителя. Условията и начинът на плащане са посочени в проекта на договор от 
документацията за участие в процедурата.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

https://app.eop.bg/today/578608
https://app.eop.bg/today/578608
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5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Комисия за защита на конкуренцията
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП, решението 
подлежи на обжалване пред Комисията за защита на конкуренцията в 10-дневен срок, 
считано от изтичане на срока по чл.100, ал.3 от ЗОП.
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio: Национална агенция за приходите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на околната среда и водите
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio: Министерство на труда и 
социалната политика
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН 
РАЙОН - БУРГАС

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: МРЕЖОВИ ЕКСПЛОАТАЦИОНЕН РАЙОН - БУРГАС
Rekisterinumero: 1752013040099
Postiosoite: ул. Александровска № 1, ет. 3
Postitoimipaikka: гр. Бургас
Postinumero: 8000
Maaryhmittely (NUTS): Бургас (BG341)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Димитър Желязков
Sähköposti: d.jeliazkov@bs.eso.bg
Puhelin: +359 56851755
Internetosoite: http://www.eso.bg/
Hankkijaprofiili: https://app.eop.bg/buyer/18231
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Комисия за защита на конкуренцията
Rekisterinumero: 000698612
Postiosoite: бул. Витоша № 18
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Yhteyspiste: Комисия за защита на конкуренцията
Sähköposti: delovodstvo@cpc.bg
Puhelin: +359 29356113
Faksi: +359 29807315
Internetosoite: http://www.cpc.bg
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

mailto:d.jeliazkov@bs.eso.bg
http://www.eso.bg/
https://app.eop.bg/buyer/18231
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Национална агенция за приходите
Rekisterinumero: 131063188
Postiosoite: бул. Дондуков № 52
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: infocenter@nra.bg
Puhelin: +359 70018700
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista verotusta koskevista yleisistä 
säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Министерство на околната среда и водите
Rekisterinumero: 000697371
Postiosoite: бул. Княгиня Мария Луиза № 22
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: edno_gishe@moev.goverment.bg
Puhelin: +359 29406000
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista ympäristönsuojelua koskevista 
yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0005
Virallinen nimi: Министерство на труда и социалната политика
Rekisterinumero: 000695395
Postiosoite: ул. Триадица No 2
Postitoimipaikka: София
Postinumero: 1000
Maaryhmittely (NUTS): София (столица) (BG411)
Maa: Bulgaria
Sähköposti: e-uslugi@misp.goverment.bg
Puhelin: +359 28119412
Tämän organisaation roolit: 
Sopimuksen suoritus- tai toteuttamispaikassa sovellettavista työsuojelua ja työehtoja 
koskevista yleisistä säännöksistä tietoja antava organisaatio

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 1718b396-0fc0-4d94-bce1-8b8b8016022c  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 17
Ilmoituksen lähetyspäivä: 22/06/2026 12:08:32 (UTC+03:00) Itä-Euroopan kesäaika

mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moev.goverment.bg
mailto:e-uslugi@misp.goverment.bg
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Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: bulgaria
Ilmoituksen julkaisunumero: 429722-2026
EUVL S -lehden numero: 119/2026
Julkaisupäivä: 24/06/2026
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